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sorum consultatio conquievit, ut sedis apostolice sapientiam et
dgueloritatem consuleret, quam spiritu sapientiee et potestatis
plenitudine christiana fides praedicat abundantius redundare
el apud eam suam studeat innocentiam medis legitimis et
canonicis approbare. Supplicamus ergo quatenus, secundum
datum a Deo vobis spiritum consilii et fortitudinis, tanti sceleris
auctoribus secundum facti immanitatem severitas vestra re-
tribuat, et suam innocentiam regi pietas apostolica et in statu
suo velit affectuosius conservare. Omnipotens Deus personam
vestram ecclesis sus per multa tempora conservet incolumem.

LETTRE DU ROI HENRIL II AU PAPE, SUR LE MEURTRE
DE THOMAS BEKET ',

(ax £171))

Alexandro, Dei gratia summo Pontifici, Henvicus rex Anglo-
rum, el dux Normannorum et Aquitanorum, et Comes Andega-
vorum, salutem el debitam devoiionem. Ob reverentiamromana
ecclesize et amorem vestrum, quem, Deo teste, fideliter quaesivi
et constanter usque modo servavi. Thoma cantuariensi archie-
piscopo , juxta vestri formam mandali, pacem et possessionum
suarum plenam reslitutionem indulsi; et cum honeslo commeatu
in Angliam transfretare concessi. Ipse vero in ingressu suo non
pacis leetitiam , sed ignem portavit et sladium, dum contra me
de regno et corona proposuit quastionem. Insuper meos ser-
vientes passim sine causa excommunicare ageressus est. Tan-
tam igitur protervitatem hominis non ferentes, excommunicali

1 Recueil des hist. de la France, t. XVI, p. 470.
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et alii de Anglia irruerunt in eum, et, quod dicere sine dolore
non valeo, occiderunt. Quia igitur iram quam contra illum du-
dum conceperam, limeo cansam huic maleficio preestitisse ,
Deo teste, graviter sum turbatus. Et quia in hoc facto plusfam®
me® quam conscientiz timeo, rogo serenitatem ves'ram ut in
hoe articulo me salubris consilit medicamine fovealis.

Ne 5.

LETTRE DE HENRI IT AU PAPE, AU .SUJET DE LA
REBELLION DE SES FILS ',

(ax 1173)

Sanctissima domino suo Alexandro, Dei gratia catholice ec~
clesice summo Pontifici, Henricus, rex Anglice, dux North-
mannie et Aquitanie, comes andegavensis et cenomanensis,
salutem et devote subjectionis obsequium. In magnorum diseri-
minum angustiis, ubi domestica concilia remedium non inve-
niunt, eorum suffragia implorantur quorum prudentiam in
altioribus negotiis experientia diuturnior approbavit. Longe
lateque divulgata est filiorum meorum malilia , quos ita in exi-
tium patris spiritus iniquitatis armavit , ut gloriam reputent et
trivmphum patrem persequi, et filiales affectus-in omnibus dif-
fiteri, praveniente meorum exigentia delictorum. Ubi pleniorem
voluptatem contulerat mihi Dominus, ibi gravius me flagellat ;
et quod sine lacrymis non dico, contra sanguinem meum et
viscera mea cogor odium mortale concipere, et extraneos mihi
quéerere successores. Iltud preeterea sub silentio praterire non
possum, quod amici mei recesserunt a me, et domeslicl mei

1 Recueil des hist. de la France, t. XVI, p. 649,
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quaerunt animam meam, Sic enim familiarium meorum animos
intoxicavit clandestina conjuratio, ut observantia proditorie
conspirationis universa posthabeant. Malunt namque meis ad-
heerere filiis contra me transfuge et mendici, quam regnare
mecum et in amplissimis dignitatibus prafulgere. Quoniam ergo
vos extulit Deus in eminentiam officii pastoralis, ad dandam
setentiam salutis plebi ejus, licet absens corpore, priesens (a-
men animo me vestris advolvo genibus, consilium salutare de-
poscens. Vestree jurisdictionis est regnum Angliee , et quantum
ad feudatarii juris oblizationem, vobis duntaxat obnoxius teneor
et astringor. Experiatur Anglia quid possit-romanus  pontifex;
et quia materialibus armis non ulitur, patrimonium beati Petri
spirituali gladio tueatur. Contumeliam flicrum poleram armis
rebellibus propulsare, sed patrem non possum- exuere. Nam,
et Jeremia teste, nudaverunt lamice mammas suas; lactaverunt
catulos suos, Et licet errata eorum quasi mentis efferat® me
fecerint, retineo paternos affectus, et quamdam violentiam dili-
gendi eos mihi conditio naturalis importat. Utinam saperent et
intelligerent ac novissima providerent | Lactant filios meos do-
mestici hostes, et occasione malignandi habita non desistunt,
quousque redigatur virtus eorum in-pulverem, et, converso-ca-
pite in caudam, servi eorum dominentur eis, juxta verbum iltud
Salomonis @ Servus astufus filio dominabitur imprudenti. Ex-
citet erco prudentiam vestram Spiritus consilii, uf convertatis
corda filiorum ad patrem. Cor enim patris pro beneplacito vestro
convertetur ad filios , et in fide illius per quem reges regnant,
vestrae magnitudini promitto me dispositioni vestra in omnibus
pariturum. Vos ecclesiz suz, Pater sancte, diu Christus servet
incolument,
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POESIES POLITIQUES DE BERTRAND DE BORN, PRECEDEES
DES NOTICES HISTORIQUES PLACEES DANS LES MANUS-
CRITS EN TETE DE CHACUNE DES PIECES DE GE TROU-
BADOUR.

SIRVENTE SUR LA LIGUE FORMEE CONTRE RICHARD, COMTE DE POL-
TIERS, PAR LES SEIGNEURS DE VENTADOUR, DE COMBOR, DE SEGUR,
DE TURENNE, DE GORDON, ET LE COMTE DE PERIGORD !,

Bertrans de Born, en la sazon qu'el avia guerra-ab lo comte
Richart, el fez si' qu'el vescoms de Ventedorn, el vescoms de
Comborn , el vescoms de Segur, so fo lo vescoms de Lemogas,
1 vescoms de Torena, se jureron ab-lo comie de Peiregors el
ab los borges d’aquellas encontradas et ab lo seingnor de Gor-
don et ab lo seingnor de Montfort, e si se sarreron ensems per
qu’il se deffendesson dal com Richard que los volia deseretar,
per so car il volion ben al rei jove son fraire, ab cui el se
guerreiava, alqual el avia loltas las rendas de las carelas, de
lasquals caretas lo reis joves prendia certa causa, si com lo
paire I'o avia donat, e no'l-laissava neus albergar segur en
tota la soa terra. E per aquest sagramen que tich aquist aviam
fait de guerreiar N Richart, Bertrans de Born si- fez aquesl
sirventes : :

Pus Ventedorn e Comborn e Segur

E Torena e Montfort e Guordon

An fag acort ab Peiregor et jur,

E li borges si claven d’eviron,

Mes hon e belh huyemais qu’jieu m’entremetd
D’un sirvéntes per eths aconortar,

' Raynouard , Choix des poésies des 'froubadouts; 1. V, p. 83, et
t. IV, p. 145.




